
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 
floroBip npo HaflaHHB Mtrnna ôiMceHUJiM

podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 2 Nariadenia vlády
Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami:
(ďalej spolu len „Zmluva“)

BiflnoBiAHO ao § 51 3aKOHy Ne 40/1964 36. Ľ(viBinbHHM KOfleKC, 3i 3MÍHaMu, y nocAnaHHi 3 § 2 YpaflOBoro pernaMeHTy 
CnoBaubKoi PecnyĎniKM Ne 99/2022 3.3. npo HaflaHHR BHecxy Ha npo>KMBaHHR ĎixreHLifl (flani - «flep>«aBHMŕi 

pernaMeHT»), ymiafleHUM mí>k floroBipHUMM CTopoHaMu:
(Aani - «floroBÍp»)

Oprávnená osoba (FO)1 2 * lynoeHoeaxeHa oco6a (cf)Í3uuHa ocoôa)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť 
všetkých spoluvlastníkov/ y Bwna/tKy cninbHOT BnacHOCTi a6o MaiďHa rpoMa^n HeoĎxiAHO 3anoBHMTH bcíx cniBBJíacHWKiB
2 odídencom sa rozumie cudzinec podľa § 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojení s uznesením vlády č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoje údaje uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením "ODÍDENEC" alebo s označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“ 
a číslo tohto dokladu./ 6i>«eHeLib, niA hmm po3yMÍeTbcn ÍHO3eivieLjb bíapobíaho ao § 2(ú) e) 3axoHy Ne 480/2002 3BOAy 
33KOHÍB npo HaAaHHA npwTynKy Ta npo BHeceHHa 3míh ao Ae^Kwx 33kohíb y noeAHaHHi 3 ľlocTaHOBOío Yp^Ay Ne 144 bía 28. 
ntOToro 2022 po«y. EixeHeub HaAae cboí AaHi, lup MicTHTbCH b AQKVMeHTi npo AQ3BoneHe npowiBaHHR Ha Tepmopii 
CjioBaubKQi PecnyĎniKu 3 no3HaHKO>o «5DKEHEUb» a6o 3 no3HaMKO>o «TMMMACOBMIŽI nPMTYJ10K» Ta HOMep uboro 
AOKVMeHTa.
^vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3anoBHK3BaTMCR TijibKH b TOMy BnnaAKy, 
rkll|O nonepeAne npoxnBaHHH He 36iraeTbca 3 nocTiŇHWM MicqeM npoxnBaHHB
4 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ./HanpmcnaA, KBapTupa b 6araTOKBap™pHOMy ôyAMHxy, npuBaTHiiŕí 6yAHHOK, KBapTwpa b npuiBaTHOMy ôyAMHxy a 
t.a hkí e MiCLieM nocTiňHoro npoxnBaHHR

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npi3euuj,e:

Dátum narodenia: /flama HapodxeHHm

Trvalé bytom: inocmiuHuu noôym:
IBAN:
Kontakt:/ KoHmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoeaweHa ocoôa (topudu^Ha ocoôa):
Názov:/Ha36a: Mesto Nová Baňa
IČO:/ Kod:00320897

Sídlo: IMicpe3Haxod>KeHHH: Námestie slobody 1, 96801 Nová Baňa
Štatutárny orgárv./CmamymHuu opaam primátor mesta

Zapísaný v: l3apeecmpoeaHuu e: Štatistickom úrade

IBAN: SK190200 0000 000014429422
Kontakt: /KoHmaxm: Mgr. MVDr. Branislav Jaďuď, MBA

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(flani - «YnoBHOBa>KeHa ocoôa»)

Odídenecz: EiweHeut/:

Meno a priezvisko: IIm’h ma npi3euiue: Kristína SEMENENKO

Dátum narodenia: Iflan
Miesto narodenia: IMici
Štátna príslušnosť: ITpc

Identifikátor: lldeHmucpi

Rodné číslo: IľlepcoHai
Cestovný doklad: /Plači

Trvalé bydlisko: iriocmi
Predchádzajúci pobyt0: // lonepeôHe nepeôyea
Číslo dokladu o tolerovanom pobyte: /Nq doxyt
KontakiVKoHmaKm: O

(ďalej len „Odídenec“)
(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné straný‘)/(Y'noBHOBa>KeHa ocoôa i BixeHeqb Haflani 
iMeHyKrrbCfl «CTopoHw floroBopy»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby4: ITun GyduHKy4: bytový dom 

\J\ica:/Bynuya: Pod sekvojou 29/2
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Súpisné číslo: /iHeeHmapHUÚ HOMep: 1707

Parcelné číslo:/ HoMep difixHKu: 6320/41

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopia: Nová Baňa
Obec:ICenutne: Nová Baňa
Okres:/PauoH: Žarnovica

List vlastníctva č.: /Ceidoymeo npo npaeo enacHOcmi Ha HepyxoMicmb N°: 3853
Okresný úrad Žarnovica, katastrálny odbor/PawoHHe bí/jomctbo Žarnovica, eiddin xadacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(Aani «HepyxoMicmt>»)

ČI. I Úvodné ustanovenia: čTarrfi I BcTynHi nonoxeHHH
1. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 

bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 
s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade so 
zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“).

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 
poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je 
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 
má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 
podľa § 36a Zákona o azyle v spojení s § 1 Nariadenia 
vlády.

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 
obmedzenia poskytovania príspevku podľa § 36a ods. 
2 šiestej a siedmej vety Zákona o azyle.

5. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 
v azylovom zariadení.

6. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 
osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 
poskytuje ubytovanie.

1. MeTOio floroBopy e HaflaHHP TMMMacoBoro
6e3KouiTOBHoro npoKMBaHHA 6i>xeHi4K) y
3B'fl3Ky 3Í 3ÔpOWHWM KOHCf>nÍKTOM B yKpaÍHÍ, 
BiflnoBiflHO flo 3aKOHy N° 480/2002 ľlpo HaflaHHn 
npMTynxy Ta npo BHeceHHR 3míh po fleaKwx 
3aKOHÍB b aKTyanbHiň peflaKqiľ (flani - 3axoH 
npo «HaAaHH& npnTyni<y»).

2. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3anBnRe, mo noMeLUxaHHR, 
axe HaflaeTbCfl ôixeHĽieBi 3riflH0 qboro floroBopy 
e 6e3KOLUTOBHMM.

3. CTopoHM floroBopy ôepyTb po yBarw, mo 
ynoBHOBaxeHa ocoôa Mae npaBO oTpwMaTw 
BunnaTy 3a noceneHHA EixeHUA 3riflHO 3 § 36a 
3aKOHy npo TWMMacoBww npniynoK BiflnoBiflHO po 
§ 1 PiLueHHA ypafly.

4. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3aBBnne, mo Ha Her He
pO3nOBCIOfl>KyiOTbCfl OÔMexeHHfl OTpUMaHHfl
BunnaTM 3riflHO § 36a, aÔ3au 2 uiocToro Ta 
cbOMoro peneHHA 3axoHy npo TWMMacoBww 
npwTynoK.

5. BixeHeub 3aaBnBe, mo woMy He HaaaeTbcn Micqe 
flnn npoxnBaHHA b npwTynxy ajih ôixeHqiB.

6. BixeHeqb 3anBnfle, mo ôepe po yBarw, mo b 
nepiofl noKw woMy HaflaeTbcn xwttio bíh noBWHeH 
pa3 B MÍCALIb nOBiflOMHRTW B MicqeBww 
MyHiiJiwnaniTeT (Micbxy/cinbCbxy pafly) npo Te, mo 
ynoBHOBaxeHa ocoôa Ha^ae woMy xwtho.

ČI. II Predmet Zmluvy: ČTaTTA II ľlpeflMeTfloroBopy
1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 

Nehnuteľnosti.
2. Nehnuteľnosť pozostáva z5 6:

vstupnej chodby 
kuchyňa s obývačkou 
izba
kúpeľňa a wc

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci7:

kuchynská linka so spotrebičmi

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti8 Odídencovi do dočasného užívania 

výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za 
podmienok uvedených v tejto Zmluve.

1. ynoBHOBaweHa ocoôa e oahoocíôhwm 

ôe3 floni5 HepyxoMOCTi.
2. HepyxoMicTb cxnaflaeTbCB 36

3. B HepyxoMOCTi 3HaxoflWTbCA HacTynHe pyxoMe 
MawHO7:

4. ynoBHOBajxeHa ocoôa 3anwniae HepyxoMicTb / 
HacTWHy HepyxoMOCTi8 ôbxeHuio, b TWMMacoBe

5 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxoAaine nepexpecnuTM
6 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oB’a3KOBO 
BK33aTH KinbxiCTb >KMTnoBi4x KÍMH3T b HepyxoMOCTi (a6o 3aranbHy KinbxicTb rnofleŇ hkí Moxyrb npoxnBaTU b TaKiií 
HepyxoMOCTi)
7 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a 6ax<aHHHM Bxa3aTui xoHXpeTHÍ flaHi npo pyxoivie MatíHO b

HepyxoMOCTi
8 nehodiace sa prečiarknuť/Henújxo/iHine nepexpecnnTi/i
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9
Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHOBaxeHa ocoôa xpecTMXOM no3HaMHTb noTpiôHuií 

BapiaHT
10 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxo/isme nepexpecnimi
11 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odídencovi/ 3anoBHWTH nniue rxlho 
floroBip 6y n o niAnwcaHO nicns toto sx noManocb npo>KHBaHHS BbxeHqsi

5. Oprávnená osoba vyhlasuje, že9

ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá 
spĺňa minimálne požiadavky podľa § 8 ods. 2 

vyhlášky Ministerstva zdravotníctva Slovenskej 
republiky č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach 
o požiadavkách na vnútorné prostredie budov 
a o minimálnych požiadavkách na byty nižšieho 
štandardu a na ubytovacie zariadenia, a to na 
riadne užívanie na dohodnutý účel, alebo

□ ide o Nehnuteľnosť, ktorá spĺňa požiadavky na 

ubytovacie zariadenie podľa § 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia

KOpWCTyBaHHA BUKTIIOMHO 3 MeTOfO, 3a3HaseHOK) B 
qiií yrofli, i Ha yMOBax, 3a3HaMeHHx y qiiži yrofli.

5. ynoBHOBax<eHa ocoôa 3aABPAe, mo9
0 MOBa npo HepyxoMicTb, Axa BiflnoBÍflae 

MiHÍManbHWM BWMoraM 3riflHO 3 § 8, aÔ3aq 2 
nOCTaHOBH MÍHÍCTepCTBa OXOpOHW 3flOpOB’fl 
CnoBaqbxoi Pecnyônixw Ne 259/2008 ľlpo 
fleTani BHMOT CTOCOBHO BHyTpÍLUHbOÍ H3CTHHH 
ôyfliBenb Ta npo MiHiManbHi BWMorw no 
KBapTwp HWLqoro píbha Ta Micqb aha 
noceneHHA flnn riflHoro BHKopwcTaHHA 3haho 
3 flOMOBneHOto MeTOto aôo

| MOBa npo HepyxoMicTb, Axa BiflnoBÍAae 
BHMoraM aha jkmthobmx npocTOpiB 3rÍAHO § 9, 
aÔ3. 1 Ta 2 nocTaHOBH Ne 259/2008 3a«OHy 
npo noflpoôwqi Ta bwmo™ ao BHyTpiujHboro 
npocTopy ôyfliBni Ta npo MiHiManbHi BMMorw 
uioao KBapTwp Hwiqoro CTaHflapTy Ta lmoao 
>KHTnoBHx nnoiq.

Či. Ill Doba ubytovania: ČTaTTA III TpMBanicTb npo>KMBaHHn:
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba

prenecháva Odídencovi Nehnuteľnosť / časť- 
Nehnuteľnosti10 do , užívania na dobu určitú od 
/í A.f 5-. do ..... .-..2.. (ďalej len „Doba

ubytovania“).
2. Počet nocí ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia

Zmluvy: „24.........11

1. Ctopohh norofl>KyiOTbCfl, ujo ynoBHOBaxeHa 
ocoôa 3anwujwTb ôixeHqto HepyxoMicTb10 / uaermiy 
HepyxoMQCii„qns pwKopHCTaHHA npoTAroM neBHoro 
nepiofly c .4’/...'?....^.... no

Cqani - «nepioA po3MiiqeHHA»).
2. KinbKÍCTb HOHeň npOKWBaHHA BixeHqA ao
niflnwcaHHA floroBopy: ...2-í/..... 11

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán: ČTaTTA IV ľlpaBa Ta o6ob'r3km floroBÍpHMx 
Ctopíh:

1. Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie.

2. Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie.

3. Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odídenca.

4. 0 potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením 
si tejto povinnosti.

5. Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

6. Odídenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave;
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 
do výšky sumy 30,- EUR.

7. Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné

1. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3oôoB'A3aHa nepeaa™ 
BixíeHqto HepyxoMicTb b cTaHi, HeoôxiflHOMy atia 
HOpManbHOrO BUKOpWCTaHHA.
2. Bi>xeHeqb, Mae npaBO BHxopucTOByBaTu 
HepyxoMicTb bhkjiiohho aha xuTna.
3. 3a norofl>KeHHAM 3 BixeHqeM, ynoBHOBaxeHa 
ocoôa Mae npaBO yBiiíTw ao HepyxoMocTi, ane Tinbxn 
b npncyTHOCTi BixeHqs.
4. ynoBHOBaxeHa ocoôa, a Taxox BixeHeqb
3OÔOB'A3aHÍ ÍHCpOpMyBaTH ÍHLUy flOrOBÍpHy CTOpOHy 
npo HeoôxiflHicTb peMOHTy ôe3 HeBHnpaBAaHoľ 
3aTpuMxn. BixeHeqb 3oôoB's3aHHM ôe3
HeBHnpaBflaHOľ 3aTpnMxn noBiflOMWTH ynoBHOBaxeny 
ocoôy npo HeoôxiflHicTb peMOHTy HepyxoMocTi, axhíí 
noBWHHa BHxoHaTu ynoBHosaxeHa ocoôa, i asth ľi/i 
MOxnuBiCTb BwxoHyBaTn HeoôxiAHhŕí peMOHT; b 
iHLLiOMy Bwnaaxy BixeHeqb Hece BiflnoBiflanbHicTb 3a 
mxoAy, Axa BHHMXHe Mepe3 HeBkixoHaHHA qboro 
3OÔOB’A3aHHA
5. ynoBHOBa>«eHa ocoôa He Hece BÍAnoBÍAanbHocTÍ 
3a MaŇHO BbxeHqfl Axe 3HaxoAHTbCA b 
HepyxoMocTi.
6. BixeHeqb 3oôoB’«3aHwiži:
a) yTpHMyBaTH HepyxoMicTb b nucTOMy i 3pyMHOMy 
An a KopwcTyBana CTaHi;
6) yTpwMyBaTUCA bía 6yAb-Axnx aíň, akí MoxyTb 
3aBflaTH LuxoflH HepyxoMocTi;
b) AOTpwMyBaTMCA npaBnn noxexHOi ôe3nexn, Ta 
ririeHw;
r) onnaTWTM He3HaMHHŇ peMOHT (HanpnxnaA, 
3aMÍHy naMnoMKM toujo), noB'A3aHwií 3
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12 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/HeniAxoAHUje nepexpecnwTu 
3ane>KH0 bía Toro, mu e YnoBHOBajxeHa ocoôa 3o6oB’«3aHOK) nyônixyBaTw floroBopu 3riAHO fliranoro 3a«OHOAaBCTBa b 
noTpiÔHux peecTpax a6o Ha CBoewiy iHTepHeT caŕm.

úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady.

8. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť 
do podnájmu tretej osobe.

HOpManbHMM oôcnyroByBaHHAM HepyxoMOCTi Ha 
cyMy flo 30 CBpo.
7. BbxeHeqb He Mae npaBa ôe3 nwcbMOBoí 3roflw 
ynoBHOBaxeHOí ocoôw BwxoHyBaTw ôyfliBenbHi 
pOÔOTW a6o iHLUi iCTOTHi 3MÍHW b HepyxoMOCTi, 
HaBÍTb 3a BnacHww paxyHOK.
8. BixeHeqb He Mae npaBa 3anwiuaTW HepyxoMicTb 
Tpeľiíí ocoôi.

ČI. V Skončenie Zmluvy: CTarrfl V Po3ipBaHH« floroBOpy:
1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:

a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 
dojednaná podľa čl. Ill Zmluvy;

b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve;
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 

oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby.

3. Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak:
a) nastala niektorá zo skutočností podľa § 33 

Zákona o azyle
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia;

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy.

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho 
doručením Odídencovi.

4. Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie.

1. ľlpaBOBÍAHOCHHH, BCTaHOBneHi uhm floroBopoM, 
nepecTaioTb aíatw:
a) 3aKÍHMeHHA TepMÍHy pO3MÍmeHHR, Ha AXWW ÔyB 
yxna^eHWW floroBip BiflnoBiflHO ,qo CTarri III 
floroBopy;
6) 3a nuícbMOBOK) 3roflOK> floroBipHwx Ctopíh;
b) nwcbMOBHM noBÍflOMneHHAM BixeHgto Ha 
yMOBax, BMKnafleHMX y qiw Yrofli;
r) nncbMOBe BiflMOBa ynoBHOBaxeHOí ocoôw bía 
floroBopy Ha yMOBax, 3a3HaMeHWX y qiw yrofli.
2. flo 3aKÍHHeHHA ľlepioAy po3MimeHHFi, BixeHeub 
Mae npaBO po3ipBaTW 1410 Yrofly, Ha^aBLuw 
nwcbMOBe noBiflOMneHHn b ôyflb-nxww Mac ôe3 
ôyflb-AKwx npwMWH. ľlepioflflnn Toro moô 
3anwmwTw HepyxoMicTb b TaxoMy Bwna^xy 
TpwBaTWMe 2 ahí. Hacniflxw po3ipBaHHn floroBopy 
BWHwxatoTb nicnn 3axÍHMeHHH qboro nepiofly..
3. ynoBHOBaxeHa ocoôa Mae npaBO bwwtw 3 qieí 
Yroflw b nwcbMOBiw cjsopMi, nxmo:
a) ôyflb-nxww 3 cpaxTiB, mo CTanwcn BiflnoBiflHO ao 
§ 33 3axoHy ľlpo HaflaHHH npwTynxy ;
6) BbxeHLji, rpyôo noujxoflSTb HepyxoMicTb, woro 
npwnaAaa, 3ohw 3aranbHoro xopwcTyBaHHH Ta/aôo 
cninbHi npwMimeHHA;
b) BbxeHeqb CTaBWTb nifl 3arpo3y ôe3nexy Ta/aôo 
nopywye floôpi MaHepw b HepyxoMOCTi;
4. ľlicnfl po3ÍpBaHHH floroBopy BixeHeqb 
3oôoB'fl3aHWW nepeaaTW YnoBHOBaxeHiw ocoôi 
HepyxoMicTb b TOMy cTaHi, b nxoMy Tí b3ab Ha 
ceôe, 3 ypaxyBaHHHM 3BWMawHoro BwxopwcTaHHH.

Čl. VI Záverečné ustanovenia: CTaTTR VI npiiKÍHueBÍ nonoxeHHA

floroBip Haôwpae mwhhoctí 3 ahh woro niflnwcaHHn 
CTopoHaMW i Haôwpae fliwcHicTb 3 aha, HacTynHoro 
3a flHeM woro onyônixyBaHHn b Ľ|eHTpanbHOMy 
peecTpi floroBopiB, mo Be^eTbcn ypnflOBWM 
ocpicoM CnoBaLibxoľ Pecnyônixw BiflnoBiflHO ao § 
47a úwBinbHoro xo^excy aôo b iHLUOMy noTpiÔHOMy 

12peecTpi.
2. ľlpaBOBiflHOCwHW, He BperynbOBaHi qiero yrofloto, 
perymotoTbCA ronoBHWM mwhom nonoxeHHAMw 
ĽlwBinbHoro xoflexcy Ta 3aranbHOo6oB'«3xoBWMw 
npaBOBWMw HopMaMw CnoBaqbxoí Pecnyônixw.
3. flxmo ôy^b-nxe 3 nono>xeHb qieí yroflw 
BWRBWTbcn HefliíícHWM Ta/aôo HeecjjexTWBHWM, Taxa 
HefliwcHiCTb Ta/aôo HeecfrexTWBHicTb He poônnTb 
íhluí nonoxeHHA floroBopy aôo caMoro floroBOpy

podpisu Zmluvnými—stranami. / Zmluva nadobúda 
platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka alebo v inom 
príslušnom registri.12

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú
najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky.

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 
je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým
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ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 
príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy.

4. Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy:
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi; 
Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 
Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“.

5. Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred 
ukrajinským znením.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva.

B. Táto Zmluva je vyhotovená v .....‘-.ť...... rovnopisoch,
pričom každá Zmluvná strana obdrží po ........A.......
rovnopise Zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy.

HefliíícHWMM Ta/aôo Hee0eKTWBHWMW. Y TaKOMy 
Buna^Ky floroBipHi Ctopohw 3OÔOB'fl3yK)TbCA 
3aMÍHHTn TaKe nonoxeHHB hobmm nonoxeHHHM 3 
MeToto 36epexeHHA MeTW, mo nepecniAycTbcn 
BiflnOBiflHHM HefliŕíCHWM aÔO HeecjjeKTMBHHM 
nonoxeHHAM Ha momcht yKTiafleHHH uieí yroflu.
4. HeBifl'CMHOK) H3CTWHOK) uici YrOAH € 

HacTynHi flOAaTxw:

- HecHa 3a«Ba ynoBHOBaxeHoT ocoôw flo 
floroBopy npo HaaaHHn xwTna ôixeHueBi;
- Konín flOKywieHTa npo TonepaHTHe 
npoxwBaHHH ocoôw, mo 3anwLDwnacn Ha 
TepwTopií CnoBaqbKoi’ PecnyôniKM, 3 
no3HaMeHHHM «BI>KEHEL4b» aôo 3 no3HaMKoio 
«TMMHACOBMM nPMTyilOK».

5. yrofla Moxe ôyTw 3MÍHeHa TinbKw b 
nwcbMOBiw cjsopMi Ha niflCTaBi 3míh, niflnwcaHwx 
flOrOBipHWMW CTOpOHaMW.
6. floroBipHi Ctopohw 3a3HaqaiOTb, mo cnoBaubKa 
Bepcin floroBopy Mae npiopwTeT HaA yKpaíHCbKoto 
BepcieK).
7. floroBipHi Ctopohw 3OÔOB'R3yK)TbCR BwpiujyBaTw 
ôyflb-AKi cnopw, mo BWHWKatoTb 3 qiei yroflw aôo 3a 
qieio yrofloto 3a B3aeMHOto 3roAO»o. y pa3i 
BiflcyTHOCTi 3ro,qw Ha BwpiweHHn cnopiB cyflw 
CnoBaqbKOí PecnyôniKw e KOMneTeHTHWMW 
BianoBiAHO AO cnoBaubKoro 3axo?HOAaBCTBa.
8. LJfl yroAa yxnaAeHa b .....s?....... xonií, xo>xHa
floroBipHa CTopoHa OTpwMye .............  xoniw
floroBopy.
9. floroBipHi Ctopohw 3anBriHK)Tb, mo bohu 
npoMWTanw floroBip i noroA^ytoTbcn 3 hwm Ha 
ochobí TxHboi BinbHoi, cepwo3HOÍ Boni, He b ôíai aôo 
Ha pa3tOHe HecnpwnTnwBwx yMOBax, Ha 3Hax nxwx 
bohw npwKpinmoioTb ao Hboro cboí pyxonwcHi 
niAnwcw.

V/B /ZQkí?ľ.....'J.^dňa/AaTa V/B dňa/AaTa

Oprávnená osoba/ynoBHOBaxeHa ocoôa: Odídenec/BixeHeqb:

Povinné prílohy/O6oe’a3KO8uú JJodamoK:
1. čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi;/'~lecHa 3aaea 

ynoeHoeaxeHoí ocoôu do floaoeopy npo HadaHHa xumna ôbKeHyeei
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC“ alebo s

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“./Konia doKyMeHma npo donycmuMe npoxueaHHH Ha mepumopií 

CnoeaybKoí PecnyônÍKU 3 no3HaneHHHM «E>l>KEHELIb» aôo 3 no3HawoK) ((TMMNACOBklI/l 
npi/rrynoK».
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floaaTOK p,o floroBopy npo HaaaHHa xnTna 
SixeHueBi

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/HecHa 
3 an Ba ynoBHOBaxceHoi ocoôw ao floroBopy npo HaaaHHB xnTna ôbKeHijeBi

podľa § 2 Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 
odídenca/32ÍÔHO § 2 PiuieHHZ enadu Cnoeaybxoí pecnyônixu Ne 99/2022 3.3. npo eunnamy 3a noceneHHn 

ôbxeHtf;
(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(flani - «HecHa 3a«Ba»)

Oprávnená osoba (FO)1 lYnoeHoeaweHa ocoôa (cf)i3UHHa ocoôa)1:

v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y Buna^Ky cnlnbHoí BjiacHocľi a6o MaňHa rpoMa/iw Heo6xiflHO 3anoBHHTM bcíx cniBBJíacHUKiB
2

napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 
./HanpuKnaA, KBapTwpa b ĎaraTOKBapTupHOMy Ďy^iíHKy, npuBaTHnň ôyfliiHOK, KBapTwpa b npwBaTHOMy SyflMHKy a t.a. akí e 
MÍCLjeM nocTiŕíHoro npoxnBaHHA

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npÍ3euuj,e:

Dátum narodenia: Iflama HapodxeHHm

Trvalé bytom: IľlocmiuHuú noôym:

IBAN:
Kontakt:/ KoHmaxm:

Oprávnená osoba (PO) / YnoeHoeaweHa ocoôa (topudunna ocoôa):
Názov:/Ha3ea:Mesto Nová Baňa
IČO:/ Kod:00320897

Sídlo: IMicpe3Haxod>«eHHH: Námestie slobody 1, 968 01 Nová Baňa
Štatutárny orgárdCmamymHuú opsam Primátor mesta
Zapísaný v: l3apeecmpoeaHuu e: Štatistickom úrade

IBAN: SK19 0200 0000 0000 1442 9422
Kontakt: /KoHmaxm: Mgr. MVDr. Branislav Jaďuď, MBA, msu@novabana.sk
(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(aani - «YnoBHOBa>KeHa oco6a»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby2: /Tun ôyduHxy: byt v bytovom dome

Ulica:/By/7UUH.‘ Pod Sekvojou 29/2

Súpisné číslo: /iHeeHmapHuu HOMep:1707

Parcelné číslo:/ HoMep dinxHxu: 6320/41

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopin: Nová Baňa
Obec:ICefiuuie: Nová Baňa

Okres:/PaúoH: Žarnovica

List vlastníctva č.: /Ceidoumeo npo npaeo enacHocmi Ha HepyxoMicmb Ne: 3853

Okresný úrad Žarnovica , katastrálny odbor/PaŇOHHe bíaomctbo Žarnovica , eiddin xadacmpy 
(ďalej len „Nehnuteťnosť“)/(aani - «HepyxoMicmt>»)

Všeobecné ustanovenia: 3aranbHÍ nonoxeHHn:
1. Oprávnená osoba berie na vedomie, že toto

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí ubytovania
odídencovi.

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v 

rozpore so Zmluvou o poskytnutí ubytovania 
odídencovi, inak je Zmluva o poskytnutí 
ubytovania odídencovi neplatná.

1. ynoBHOBaxeHa ocoôa ôepe ao yBaru toň (fraicr, 
Lao pn ^ecHa 3a«Ba e HeBia’gmhoio Ta 
o6ob’a3kobok) MacTMHOio floroBopy npo 
HaaaHHA xnTna ôixeHueBi.

2. ynoBHOBaxeHa ocoôa 3aflBnae, mo iHcjjopMauiA 
Aka HaBeaeHa b uíň MecHiŇ 3asBÍ e npaBawBoío i 
BianoBiaae floroBopy npo HaaaHHA xwTna 
ôixeHqeBi, b ÍHLuoMy BwnaaKy floroBip npo 
HaaaHHA xMTJia ôixeHqeBi Moxe BBaxaTucb 
HeaiŇCHWM.

1
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/floflaTOK flo floroBopy npo HaflaHHB >KHTna
6i>KeHLieBi

Oprávnená osoba vyhlasuje, že-5: YnoBHOBaxeHa ocoôa 3anBnME mo*:

[T] predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 
v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi 
podľa tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení 
mimoriadnej situácie vyhlásenej v súvislosti s 
hromadným prílevom cudzincov na územie 
Slovenskej republiky spôsobeným ozbrojeným 
konfliktom na území Ukrajiny výpoveďou 
prenajímateľa alebo odstúpením prenajímateľa od 
zmluvy, alebo

Q výpoveď alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 
poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa tejto 
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 
vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 
cudzincov na územie Slovenskej republiky 
spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri 
výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 
dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 
výpoveďou prenajímateľa podľa § 7 ods. 1 písm. 
e) zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme 
bytu.

[7] nonepe/jHA operia HepyxoMOCTi aôo Tí 
MacTMHH b akííí HaflacTbCfl XMTno BixeHueBi 
3riflHO 3 uhm floroBopoM, He ôyna npwnwHeHa 
Biflpa3y nicnn oronouueHHH Hafl3BWMawHOí 
cwTyaui'ŕ Mepe3 MacoBe npwôyTTn iHO3eMLjiB Ha 
TepMTOpilO CnOBaHMWHM B 3B’fl3Ky 3 
o3ÔpoeHwivi KOHcjjriiKTOM Ha TepwTopií 
yKpaíHH.He ôyna npwnwHeHa Mepe3 
p03ipBaHHa floroBopy opeHflOflaBqeM aôo

□ po3ipBaHHH nonepeflHboro floroBopy npo 

opeHfly HepyxoMOCTi aôo Tí nacTWHW, b akím 
HaflacTbcn jKWTno BiweHueBi 3riAHO 3 uhm 
floroBopoM, nicnn orononieHHH Hafl3BWHawH0í 
cwTyauií nepe3 MacoBww npwí3fl ÍHO3eML4ÍB Ha 
TepWTOpilO CnOBaMMHHW B 3B’H3Ky 3 
O3ÔPOCHWM KOH(|)nÍKTOM Ha TepWTOpií yKpaÍHW 
BiflnoBiaae HopMaM 3axoHy a npw po3ipBaHHH 
floroBopy He ôyno nopyuueHHH floôpwx HaMipiB 
a nonepeflHH opeHfla He ôyna npwnHHeHa 
Mepe3 po3ipBaHHH 3 ôoky opeHflOflaBun 
BiAnoBiflHO ao § 7 aÔ3.1 3aKOHa N° 98/2014 
npo KopoTKOTpwBany opeHfly HepyxoMOCTi

V/B Novej Bani dňa/flaTa 6.4.2022

■

Oprávnená osoba/YnoBHOBaxeHa ocoôa

2

Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHOBaweHa ocoôa xpecTWKOM no3HaMWTb niAXOABiuwií 
BapiaHT


